ТРЕБОВАНИЯ К ВЫПУСКНОЙ РАБОТЕ (РЕФЕРАТУ)
ДЛЯ СДАЧИ КАНДИДАТСКОГО ЭКЗАМЕНА
ПО КУРСУ «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК»

Тематика реферата  должна согласовываться с темой научного исследования. Реферат является основанием для допуска к кандидатскому экзамену и включает, как правило, следующие структурные компоненты:

· титульный лист (приложение 1);

· оглавление;

· краткое введение (объём введения 1 стр.) на русском языке;
· основная часть реферата представляет собой перевод на русский/белорусский язык иностранных научных текстов по исследуемой проблематике общим объёмом 20 стр. 
· заключение (с формулировкой основных выводов проанализированных текстов);

· приложения (графики, таблицы, расчёты) – при необходимости (Приложение А, Приложение Б);

· список использованной литературы (названия источников в списке располагают по алфавиту с указанием выходных данных в соответствии с ГОСТ);

· словарь терминов по теме исследования на иностранном языке с русскими эквивалентами (300 единиц);
· резюме на русском, белорусском и английском языках.

Требования по оформлению текста перевода:

 Главы – 1, 2, 3 (шрифт – 16 пт., стиль – Times New Roman).

· Параграфы – 1.1, 1.2, 1.3 и т.д. (шрифт – 14 пт., стиль – Times New Roman).
· Общий текст (шрифт – 14 пт., стиль – Times New Roman).

· Список использованной литературы (шрифт – 16 пт., стиль – Times New Roman).

· Приложение (шрифт – 16 пт., стиль – Times New Roman).

· Таблицы в тексте (при наличии) (шрифт – 9 пт., стиль – Times New Roman).
· Нумерация страниц – в нижнем правом углу, шрифт – 12 пт.

· Абзацный отступ – 1,25 см.
· Межстрочный интервал – 1,5.
· Поля: левое – 3 см, верхнее и нижнее – 2 см, правое – 1 см.

Критерии оценки итоговой работы:

· знание фактического материала, усвоение общих представлений, понятий, идей;
· полнота, глубина, всесторонность раскрытия темы, логичность и последовательность изложения материала, корректность аргументации, характер и достоверность примеров, иллюстративного материала, способность к обобщению;

· степень завершённости реферативного исследования;

· культура письменного изложения материала, степень адекватности перевода, учёт специфики перевода научных текстов различной тематики;
· учёт лексических, грамматических и стилистических особенностей текста оригинала и перевода;
· соответствие требованиям к оформлению.

Приложение 1

МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ

УЧРЕЖДЕНИЕ ОБРАЗОВАНИЯ
«ГРОДНЕНСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ
ИМЕНИ ЯНКИ КУПАЛЫ»
РЕФЕРАТ

по дисциплине «Иностранный язык»

на тему
«ТЕМА РЕФЕРАТА»

ВЫПОЛНИЛ (А):

Магистрант  

кафедры   название кафедры,

специальность   «Название специальности»
Фамилия Имя Отчество

Допущен к сдаче кандидатского экзамена:____________________
(ФИО преподавателя, дата, подпись) 
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